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”Sommaren är kort, det mesta regnar bort….” stämmer ju 
för en gångs skull inte! Vi har haft turen att ha den varmaste 
julimånaden i Sverige sedan SMHI startade sina mätningar i 
slutet av 1800-talet. Vilken härlig båtsommar!

Säsongen inleddes med en mycket lyckad hamnfest i slutet av 
maj, med nästan 300 deltagare som trotsade den kalla försom-
maren. Stort tack till hamn- och festkommittéerna samt våra 
generösa sponsorer som bidrog med såväl mat som dryck. Som 
vanligt såg ”festgeneralen” Claes Boltenstern & team till att allt 
fungerade exemplariskt.

Jag vill också lyfta fram ett välarrangerat Poker Run 2016 
racing event med imponerande ”muskelbåtar”, kombinerade 
med modern teknik och miljöinsikt. Det hade inte varit möjligt 
utan Tom Bertlings personliga engagemang och hårda arbete – 
tack Tom!

Högböte går också från klarhet till klarhet. Sommarens  
aktiviteter med Asado, Midsommar och Kräftan har alla varit  
populära och fullbokade tillställningar på vår skärgårds- 
pärla och lovorden har varit många. Högbötekommittén med 
Ola Jönsson i spetsen har på ett föredömligt sätt tagit över 
stafettpinnen från Robert Kull & company!

Jag är också stolt över att rapportera, att medlemsintresset 
för KMK är mycket starkt. Vi har fått in nästan hundra nya 
medlemsansökningar de senaste månaderna. Glädjande nog 
kommer många av dessa från ungdomar och kvinnor, som 

tidigare varit underrepresenterade. Vi får också in allt fler 
ansökningar utanför den ”gyllene triangeln” d v s medelålders 
män boendes på Östermalm (som undertecknad….). Lovande!

Pelle och Lilian på kansliet förtjänar också en stor salut. De 
har med stor entusiasm, tålamod och positivitet tagit sig an 
allehanda utmaningar. De har också på bra sätt lyckats balan-
sera många olika välmenande viljor och synpunkter från våra 
engagerade medlemmar.

Slutligen har KMK Nytt, med stor hjälp av Lisa Flodin, lyckats  
leverera några riktiga ”Scoops”. Sedan Zlatan besökte bryggan och 
lät sig fotograferas tillsammans med en ung Manchester United- 
supporter, har han nu signat för denna klubb! Vidare har 80-talsiko-
nen Rick Astley – som ju besökte strandbryggan i våras – gjort en 
osannolik comeback som Nr 1 på den engelska skivlistan.  
Världsnyheter!

Ser nu med stor tillförsikt  
fram emot hösten och  
vintern samt alla de projekt  
vi har tagit oss an för att  
fortsätta förvalta samt  
utveckla vårt stolta  
KMK-arv!

Tack för ert stöd!
Eirik Winter, ordförande

Sommaren är kort...

Det ska börjas i tid, barnbarnet
Lucas Winter-Alcivar styr båten.



Vi på Svenska Sjö har bara en sak för ögonen. Att ständigt utveckla de bästa båtförsäkringarna och 
trygghetslösningarna för dig och din båtklubb. Genom KMK är du delägare i Svenska Sjö och det ger 
dig direkta fördelar som mer omfattande villkor, resultatbonus för medlemmar och smidig skadereg-
lering. Vår mest omfattande försäkring, Hel Plus ger dig ett fast försäkringsvärde vid totalskada 
och inga åldersavskrivningar för de flesta komponenterna vid delskada. Dessutom ingår alla våra 
tilläggsförsäkringar.

Så du kan med nöje gå in på www.svenskasjo.se om du vill veta mer eller räkna ut din premie.
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” Inget åt slumpen. 
 Hel plus innehåller 
 allt. Och lite till.” 

 Anders, kappseglare. Kund och  
 en av våra 247 000 delägare.

HEL PLUS – DEN MEST  
OMFATTANDE FÖRSÄKRINGEN

–  Fast försäkringsvärde

–  Inga åldersavskrivningar för de flesta  
 komponenter

–  Ansvarsförsäkring 33 miljoner kronor

– Rättsskydd, – Allrisk, – Sjöassistans

–  Alla tilläggsförsäkringar ingår
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The 4x4 of the Sea!

Sea4you Sweden AB  -  Skogsövägen 22, 133 33 Saltsjöbaden  -  Tel. 08-717 04 05  -   www.sea4you.se
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klubbkläder

KLUBBKLÄDER
ÄNTLIGEN HAR VI VÅRA FINA KLUBBKLÄDER FRÅN  

PELLE P. BESTÄLL FRÅN KANSLIET VIA 
MAIL: KANSLI@KMK.A.SE ELLER TELEFON: 08-661 23 03.

NYHET

CHALLENGE RACE JACKET
Vind- och vattentät 2-lagers seglarjacka, tejpade sömmar. 
Broderat KMK-märke på bröstet. Färg: Dark Navy Blue 
Strl Herr: L XL Strl Dam: S M L  Pris: 2.200 kr

TRUE POLO, HERR
Piké med regular fit. Hornfärgade knappar och ränder i kontrastfärg på krage och ärmar. 
Broderat KMK-märke på höger ärm.
Färg: Aquarius  Storlek: S M L XL    Pris: 650 kr

TRUE POLO, DAM  
Färg: Pink Cosmo  Storlek: XS S M L XL  Pris: 650 kr

FAST DRY SHORTS, HERR
Shorts i Bermuda-modell, 
regular fit. Snabbtorkande 
och vattenavvisande. 
Inkluderar ett Pelle P-bälte.
Färg: Dark Navy Royal
Storlek: M XL XXL
Pris: 800 kr

PP52 SHORTS, DAM OCH HERR
Vattenavvisande och snabbtork- 
ande av Fast dry 4-väg stretchma-
terial. Slitstark Kevlar förstärkning 
baktill samt framtill vid benslut. 
Inkluderar Pelle P-bälte.
Färg: Dark Navy Royal
Storlek herr: M L XL XXL
Storlek dam: S M L
Pris: 800 kr

DOCK JACKET, HERR
Jacka med resårmudd vid ärmslut och linning. Broderat 
KMK-märke på bröstet. Färg: Dark Navy Blue 
Storlek: M L XL XXL Pris: 1.600 kr



SVENSKA SJÖs OCH KMKs
SPORTMANNAPRIS

1. SYFTE
Att uppmuntra unga talanger som lyckats kombinera framgångs-
rikt eget tävlande och/eller bidragit med sina kunskaper som 
ledare/funktionär på lägst nationell nivå med att vara en förebild 
och en bra kompis för andra. En lagspelare och en ödmjuk per-
son som också gärna hugger i när klubben behöver det.  

2. URVALSKRITERIER
T Fyller max 25 år det år stipendiet delas ut
T Får priset max 1 gång under sin livstid
T Att under ett år vara beredd att bidra med sina kunskaper i 
någon av KMKs ungdomskommittér.

3. NOMINERING
Alla kan nominera; medlemmar i KMK, KMK:U och KMK:R. 

Nomineringsperioden är från 1 september till 15 oktober. 
Nomineringsblankett kommer att finnas på kmk.a.se 

4. STIPENDIET
Stipendiet är på 15.000 kr som ska användas till att förkovra 
sig mer i sporten som förare eller genom t ex ledar-/funktionärs- 
utbildning, utbildning/uppleva internationell tävling. Stipendiet 
delas ut i samband med KMK årsmöte alt festlighet. 

5. JURY
Juryn består av Generalsekreterare 
från KMK samt VD och styrelse- 
ordförande från Svenska Sjö. 
Juryn eftersträvar en jämn 
könsfördelning mellan åren.

NOMINERA

INNAN DEN

15 OKTOBER
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klubbprofil

Jan Harringe
JAN HARRINGE, MANNEN SOM HAR FLER 

MANTIMMAR PÅ KMK-BRYGGAN ÄN NÅGON 

ANNAN. Myten säger att Janne gärna fixar 
båtarna i kostym och att verktygslådan i 
själva verket är en Versaceportfölj.

Ett tidigt intresse för båtar blev självklart 
i unga år med uppväxten i Danderyd, ett 
intresse som gjorde att det blev en karriär 
i flottan med seglats närapå jorden runt. 
Familjen Harringe hade ett stort konst- och 
kulturintresse, pappa samlade på konst 
vilket ledde till att Janne öppnade eget 
konstgalleri på Östermalm. Det blev fem år 
i tavelbranschen, innan det mörka ekonomi-
ska molnet drog över Europa som gjorde att 
det inte längre var lönsamt. Janne hamnade 
på Auktionsverket där han stannade i några 
år men kände att det inte riktigt var det liv 
som han vill leva. Det finns bara ett liv och 
han vill ta det tillvara på bästa sätt.

Janne har alltid varit mycket noggrann 
oavsett vad det gäller, och det skulle visa sig 
passa utmärkt ihop med intresset för båtar. 
Nu skulle drömmen om att renovera båtar gå 
i uppfyllelse. Bertrambåtar importerades från 
USA, båtarna snyggades till med en lackering 
och därefter kunde du som köpare bestäm-
ma hur du ville utrusta din båt på bästa och 
snyggaste sätt. Men, återigen slog den dåliga 
ekonomin Janne på fingrarna, det blev inte 
lönsamt att importera båtar från USA.

Som Hamnkapten på Kungliga Motorbåt 
Klubben i Djurgårdshamnen fick Janne kon-
takt med båtägare som varken hade tid eller 
kunskap att ta hand om och renovera sina 
båtar. Räddaren fanns nu på KMK-bryggan, 
Janne som älskar att få ta tag i dessa båtar, 
ju skitigare och sunkigare desto mer gick 
Janne igång på båtprojektet.

Janne fick ett riktigt prestigejobb, att få 
renovera den stora muskelbåten Magnum 
38, en likadan båt som buskördes på Floridas 
böljor i TV-serien Miami Vice. Båten med 
det passande namnet Champagne blev en 
dundersuccé och det var starten på Jannes 
”nygamla” karriär.

Hur många båtar han har renoverat vet 
bara Janne själv. Ska vi tro alla som pratar 
om honom på bryggan är de otaliga samti-
digt som alla gör tummen upp för hans båt- 
och renoveringskunskaper.

Det är en av anledningarna att vi nästan 
dagligen ser och träffar på Janne på 
KMK-bryggan, där han går med ett leende 
och njuter av de fantastiska sommarmånad-
er vi har på bryggan. ”Ja, jag tar hand om 
mitt liv på bästa sätt, jag njuter av friheten, 
jag njuter av god mat och gott sällskap. Jag 
arbetar inte mer än vad jag behöver och jag 
trivs alldeles förträffligt på KMKs brygga 
som är så nära det kan bli mitt andra hem.” 
Tillsammans med sin käraste vän, den svarta 
fina labradoren Colette, har han blivit en 
legend på KMK-bryggan. f
Myten om vad Janne gör på vintern,  
den tar vi en annan gång……….

NAMN: JAN HARRINGE
BOR: ÖSTERMALM
FAMILJ: LABRADOREN COLETTE
BÄSTA MINNE: ’TIDEN JAG BODDE  
PÅ HUSBÅT VID STRANDVÄGEN’

MANNEN, MYTEN, 
LEGENDEN...



HOC 33P måste upplevas boka din testkörning

HOC 33P är nästa generations motorbåt där komfort,

användarvänlighet och sjösäkerhet står i fokus. Detta genom

att använda det senaste inom teknik, design och säkerhet.

www.hocyachts.cominfo@hocyachts.com 0703243515

Kontakt Oss
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höstkalender

KMKs traditionella höstfest på  
Sällskapet ser vi fram emot den 
18 november. Här bjuds det alltid 
på härlig underhållning. 
 
 



december

3 
glöggmingel på klubbarnas 
klubb djurgården
Glöggmingel på Klubbarnas Klubb, separat 
inbjudan kommer. Lördag den 3 decem-
ber inleder vi julmånaden med ett glög-
gmingel på Klubbarnas Klubb. Pausa 
i julstöket och ta en promenad ut på 
Djurgården för lite glögg och tilltugg.  

september
9-11  
Eskader till Vaxholm
Hösteskadern går från Högböte till 
Rindö, Vaxholm. Det blir provsmakning 
av öl på Vaxholms Bryggeri och av ost 
från Rindös egna ostmakeri.

20 
mingel på klubbarnas  
klubb djurgården 
Mingel på Klubbarnas Klubb. KMK 
håller i värdskapet för detta mingel, 
pågår mellan 17.30 och 19.00. Vi bjuder 
på lite lättare tilltugg, dryck och under-
hållning. Separat inbjudan kommer.  

24 
höstfixardag med  
skaldjursfest på högböte
Nu är det dags att städa ut och för-
bereda Högböte för vinteride. Klockan 
10.30 kör vi igång och rensar och röjer. 
KMK bjuder på en lättare lunch till 
alla som hjälper till. Senare på kvällen 
samlas vi alla i paviljongen med egna 
skaldjur och dryck.

oktober
16 
Högböte stänger
Vi stänger klubbholmen för säsongen.

31 
Djurgårdshamnen stänger 
för säsongen
Djurgårdshamnen stänger för säsong- 
en, men caféet är öppet året runt på 
helgerna.

november
18 
kmk´s traditionella höstfest
KMKs traditionella höstfest sker i år 
på Sällskapet, Arsenalsgatan 7. Under 
gnistrande kronor bjuds på läcker mid-
dag med dans, kl 19.00 brakar det loss. 
Inbjudan kommer via e-post i oktober, 
reservera datumet redan nu.  
Väl mött! /Klubbmästaren
Claes Boltenstern

22 
mingel på klubbarnas klubb 
djurgården 
Mingel på Klubbarnas Klubb. Den här 
gången är det Stockholms Yacht-Klubb 
(SYK) som står för värdskapet på höst-
minglet. Mer information och inbjudan 
kommer under hösten.

sidan 13/ 2016 

höstkalender

Glöggmingel på Klubbarnas Klubb.

Tom och hans lilla 
vovve Gottfrid 
håller caféet öppet

Klubbmästare  
Claes Boltenstern med 
Lisbeth Gustâv.

 

HUR NÅR DU OSS PÅ KANSLIET?
Kansliet är öppet mån-tors 9-12 & 13-16, fre 9-13. 

Vi finns på telefon 08-661 23 03 och via mail kansli@kmk.a.se 
Aktuell information finns också på hemsidan - www.kmk.a.se

Besöksadress Rosendalsvägen 9, 1tr på Djurgården.
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Fest på bryggan 4

Fina, snabba båtar fanns  
att beskåda i hamnen.

Addwater - Upplevelser på vatten bjöd klubbens 
medlemmar på en spektakulär vattenshow.

Klubbens yngre medlemmar roade
sig med vattenlek arrangerad av  
Addwater - Upplevelser på vatten.

Savolax stod för årets
absolut snyggaste och 
godaste laxbuffé.



TROTS ETT RIKTIG VÅRRUSKVÄDER LYCKADES KLUBBEN, MED HJÄLP AV VÅR PROFFSIGE 
FESTFIXARE CLAES BOLTENSTERN, ORDNA EN FANTASTISKT LYCKAD HAMNFEST.

DET BLEV RIKTIGT MYSIGT NÄR GÄSTERNA FICK KRYPA IHOP UNDER PARTYTÄLTEN I REGNET.
foto Pickla och Anders Bjurman

Fest på bryggan 4

Proffs från Weber lät oss smaka på grillat.
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EIRIK OCH PELLE FICK ETT LYSANDE TILL-
FÄLLE ATT PRESENTERA SIG OCH SINA 

FRAMTIDA PLANER FÖR MEDLEMMARNA.
REKORDMÅNGA 300 GÄSTER KOM FÖR ATT

FIRA IN FÖRSOMMAREN TROTS REGNET.

Eirik och Pelle hälsar 
medlemmarna välkomna

Fest på bryggan 4

Ordföranden Eirik Winter och  
Generalsekreteraren Pelle Larsson hälsar  
alla medlemmar välkomna till festen.

Klubbens egna proffsiga 
festfixare Claes Boltenstern
gav uppskattande applåder
till Pelle och Eirik.

Morgan Jernfast, som kör 
F4 för KMK visade upp sin 
fina tävlingsbåt och de pokaler 
han tagit under året.

Emelie Larsson och  
Paiman Najibolah
njöt av hamnfesten.

Proffssömmerskan  & stylisten 
Katarina De Bourg och hennes syster
Susanne Wigforss minglade på bryggan. 



Boka sviten i vinter.
Uteliggare kan din båt vara  

på sommaren.

Gåshaga Marina & Marinmontage AB, Gåshagaleden 12, 181 66 Lidingö

Tel 08-446 28 48   Fax 08-446 28 49   Jour 070-757 77 87   anders@gashagamarina.se   

www.gashagamarina.se

Efter en säsong av hårt arbete i alla väder är en kall, hård sovplats på bar 

backe inte vad din ögonsten behöver, eller hur? Därför ska du checka in på 

Gåshaga Marina. Hos oss är din båt en VIP-gäst som får bästa tänkbara  

behandling från topp till tå i en varm och torr miljö. Hela vintern, av personal 

som kan allt om både inre och yttre omvårdnad. 

 Så att din båt får precis den femstjärniga service den förtjänar. 



Rent dricksvatten direkt från Östersjön

Blue Marine Arkipelag

 får tillgång till rent vatten  matlagning, disk och dusch .
För en enklare vardag helt enkelt.

Med sina kompakta mått är den lättplacerad och tar liten plats 
ikt  1 0 kg attentank på 250  liter.

Blue Marine Watermaker 130L
Blue Marine Watermaker 90L

Blue Marine Watermaker

Med Blue Marine Watermaker får ni ett bekvämare båtliv och miljövänligare tillvaro. 
Ni kan duscha  diska  i rent vatten till toalett .

Blue Marine Watermaker är helautomatisk. Tryck  på startknappen så  börjar Blue Marine Watermaker
producera rent vatten. Levereras komplett med alla tillbehör som behövs för  installation.
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Fest på bryggan 4

GÄSTERNA NJÖT AV KÖTT GRILLAT AV 
WEBERPROFFS OCH GODA LAXBITAR FRÅN 

SAVOLAX TILLSAMMANS MED DET GODA 
PATA NEGRA-VINET. FÖR UNDERHÅLLNINGEN 

STOD MIA LEXÖ OCH DJ FLINK. 
  

Hundar, barn, gamla  
& unga alla är välkomna

Jocke Qvist njöt  
av jazzsångerskan  

Mia Lexö.

Jessica Sandberg med
sötaste taxen Sessan .

Klubbens F1-förare
Erik Stark festade loss
med flickvännen
Rebecca Sundvall.

Även barnen njöt av den goda  laxen
från Savolax. Här bröderna Bjurman.

Laxproffs från Savolax  
bjöd på fantastiskt goda  

laxvarianter serverade  
i fina förpackningar.
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Fest på bryggan 4

ÄNDA FRAM TILL STÄNGNING KL. 20.00 
RAMLADE DET IN NYA GÄSTER. ALLA FICK 

HISNANDE UNDERHÅLLNING FRÅN  
ADDWATER. REDAN NU PLANERAR VI FÖR EN 

NY FANTASTISK HAMNFEST 2017.
  

Full fart med Jetpack-show 
från Addwater

Ordföranden Eirik Winter flankerad av  
KMK:R Ordförande Anders Bjurman och  
Klubbmästare Claes Boltenstern.

Trångt och mysigt 
på bryggan under tälten.

Tom Bertling som driver Strandvägen 56, 
klubbens eget populära café, och  
Generalsekreterare Pelle Larsson 
kände sig nöjda med tillställningen. 

Vi riktar ett stort tack 
till vinleverantören
PrimeWine Group som 
lät oss njuta av det 
goda vinet Pata Negra.

Anki Lissåker, 
Nisse Gullaksen  
och flygkapten
Per Lissåker skålar
för en kommande 
sommar.

Addwater - 
Upplevelser på vatten.



DET TORRA 
TVÄTTSYSTEMET FÖR MATTOR

Besöksadress: Vendevägen 85b, 182 91 Danderyd  
Telefon: +46 (0)8-734 92 60  E-post: info@enitorab.se  Webbadress: www.enitorab.se

AU K TOR ISE R A DE I  SE RV IC E E N T R E PR E NÖR E R N A A L M E G A .

Carpet Cleaner är den moderna och användarvänliga metoden för  

underhåll av textila mattor. Med kort torktid lämpar den sig för rengöring  

av alla typer av mattor. Rekommenderas av ledande producenter  

av textila golv. Nu partner i Svanens företagsnätverk.

Just nu erbjuder vi 15 rabatt till KMK – medlemar vid beställning av mattvätt.



sea-doo.com
©2016 Bombardier Recreational Products Inc. (BRP). Med ensamrätt. ™, ®, och BRP-logotypen är varumärken som 

priser. Alla körförhållanden är inte lämpliga för oerfarna förare eller nybörjare. Kör alltid säkert och ansvarsfullt.

SÅGVÄGEN 7, ÅKERS info@atvshopen.se

EST. 2002

DIN S SÄLJARE I ÅKERSBERGA.



VÄLKOMMEN TILL

Det ideella arbetet inom KMK betyder oerhört mycket för  
klubben. På kommande sidor kan ni  

ta del av vad alla kommittéer har gjort i sommar och 
vad de har för höstplaner.

båtliv/ kmk:r/  hamn/  högböte/ kmk:u

I KMK
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kmk:u  Philip Sandstedt  

Philip Sandstedt 
Ordförande KMK:U 

Tävling om vem som kan 
grilla en perfekt marsh-
mallow vid lägerelden.

Dags för utflykt! SOL, KA 
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KMKU:S ÅRLIGA SJÖSPORTLÄGER GICK I 

ÅR AV STAPELN DEN 16 JUNI. Detta läger 
bestod som vanligt av en hel del skratt och 
roligheter, bland annat anordnade vi in-
struktörer en utflykt till barnen där vi lade 
till med båtarna i en närliggande vik. Väl 
på plats fick barnen tid till att umgås både 
med instruktörerna och de andra deltagar-
na. Det bjöds på dricka och kakor samt 
lekar där alla deltog plus en hel del bad. 
Vädret var inte med oss helt denna vecka 
och eleverna fick kämpa i båtarna med 
regn, blåst och kyla när de navigerade. 
Trots det var humöret hos alla på topp! 
Vi instruktörer vågar nog säga att detta 
var några av de gladaste elever vi haft på 
KMKs Sjösportläger.

  
LÄGER NR 2 
Andra lägret drog igång direkt efter mid-
sommar där eleverna från förra årets 
förstaårsläger var varmt välkomna till-
baka för att i slutet av veckan äntligen få 
ta förarintyget. Vi instruktörer kan glatt 
och stolt meddela att alla elever, även i 
år, klarade provet och kom hem med ett 
förarintyg i handen. Provet medför en del 
pluggande samt navigationsteori under 
lägret för att göra eleverna ordentligt för-
beredda och fylla dem med ny och lärorik 
kunskap om båtlivet. 

 Liksom föregående år avslutas lägren 
med en lägereld på stranden där vi sam-
lar alla elever och instruktörer, grillar 
marshmallows och höjer stämningen med 
passande musik, Per Gessle och Ted Gärde- 
stad är aldrig fel en svensk sommarkväll.

 Vad som är väldigt kul för oss instruk-
törer, men främst för eleverna på både 

nybörjar- och fortsättningslägret, är att vi 
i år hade en ny GT30. GT30 är en blå liten 
tävlingsbåt som tidigare användes av  
KMK:R men nu ägs av KMK:U. Båten 
används i princip varje dag på lägret där 
barnen får prova på att gasa och köra runt 
i en tävlingsbana. Detta uppskattas otro-
ligt mycket av eleverna och är ett tillfälle 
där de själva får ta ett stort ansvar att 
köra båten på ett säkert och kontrollerat 
sätt.

 I år drevs lägret av åtta instruktörer på 
plats vilket är en mindre skara då vi van-
ligtvis brukar vara runt tio stycken. Trots 
det är vi instruktörer oerhört nöjda med 
årets två läger. Både det praktiska och det 
teoretiska har gått superbra för eleverna, 
och utöver kunskap kommer de hem med 
roliga minnen och vänner för livet. Vi har 
mottagit en stor drös positiv feedback 
både från föräldrar och eleverna själva, 
vilket är viktigt för oss instruktörer samt 
KMK:U.

 
FÖRBEREDELSER INFÖR LÄGER 2017 
Nu efter sommaren arbetar vi instruktörer 
med att förbättra och förbereda inför näs-
ta års läger som vi starkt ser fram emot.

 Om ni har några synpunkter, önske- 
mål om material, aktiviteter eller något  
annat får ni gärna maila dem till  
philip.sandstedt@hotmail.com så kan vi 
göra sommaren 2017 ännu bättre. 

Därmed vill vi tacka för oss och önska 
alla medlemmar, elever och kommande 
elever en riktigt bra höst, vinter och vår  
så ses vi sommaren 2017! f

 
Text: Isabella Kull & Lovisa Gorton 

  Philip Sandstedt   kmk:u  

Äntligen framme vid utflykten!

MRATANDA & BÅTVETT
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Peter Sandstedt 
Ordförande Båtlivskommittén 

Nya äventyr  
på sjön

KÄRA MEDLEMMAR, NU HAR VI UPP- 

LEVT EN FANTASTISK BÅTSOMMAR 
med riktigt bra väder som har gett oss 
mycket glädje och fina upplevelser.

LANDSORT EN LITEN PÄRLA
Jag vill verkligen rekommendera att 
besöka Landsort (Öja) Norrhamnen. 
Båtar upp till 50 fot kan finna plats 
här - trångt och populärt. Det är 3 km 
ner till byn, man kan hyra cykel eller 
promenera. På vägen kan man beskåda 
ett antal konstverk och titta på utsikten, 
målet brukar vara fyren och de gamla 
skyttevärnen. Ett besök på puben i lots- 
hamnen är alltid trevligt och där finns 
god mat och dricka.
Högböte har som alltid levererat med 
fina arrangemang och sin fantastiska 
personal.

VIPS SÅ TOG SOMMAREN SLUT
Sommaren tog snabbt slut med hårda 
vindar och höstlikt klimat men septem-
ber brukar bjuda på fina dagar. 
Kom ihåg att skriva din åtgärdslista in-
nan båten går upp så att allt du vill göra 
blir av. För det kommer en ny säsong 
och då skall båten vara klar.
Glöm inte spola kylsystemet med glykol, 
gäller även vid inomhusförvaring.
En välservad båt ger mer glädje och 
mindre bekymmer.
Håll utkik på hemsidan efter nya kurser 
under höst och vinter.

ETT SOMMARMINNE
När mitt ankarspel vid utläggning full-
ständigt havererar med samtliga rörliga 
delar utspridda på badbryggan! f

Höstiga hälsningar 
Peter Sandstedt

ICCY 
ROSTOCK 

2016

Några av ICCY-båtarna med stor flaggning.

vi är i rostock och går i sakta mak 
uppför floden Warnow, där flera 
skeppsvarv avlöser varandra längs 
stränderna.  I gamla stadsdelen ligger 
redan många ICCY-båtar förtöjda. 
Alla sätter stor flaggning innan det 
officiella ICCY-programmet sker med 
hissandet av ICCY-flaggan, då det 
bjuds på bubbel och buffé i Restau-
rang Lokschuppen till tonerna av tysk 
sjömansmusik.

nästa dag åker vi till Bad Do-
beran, där vi guidas runt i en gotisk 
klosterkyrka från 1200-talet. Visnin-
gen slutar med att vi går upp ovanför 
valvbågarna under yttertaket. Utsik-
ten häruppe är vidunderlig och väl 
värd klättringen. 
Vi åker sedan vidare med Ångloket 
Molli längs den smala gågatan i Bad 
Doberan. Efter en 17 km lång färd 
kommer vi till Kühlingsborn, där 
lunch intas i stationshuset. Denna 
vackra badort kommer att bli vårt för-
sta stopp efter ICCY-veckan senare. 
På kvällen är vi inbjudna till Rostock-
er Yachtclub, ett vackert gammalt 
klubbhus i marin stil, där det serveras 
grillat kött och korv med olika sallad-

er. Följande dag åker vi runt ön Rü-
gen och vi besöker bl a Nationalpark 
Königsstuhl. Vi passerar Bergen och 
beundrar utsikten från de höga branta 
klipporna. Vi åker vidare och passerar 
vackert restaurerade semesterbyar 
från 1800-talet, ner till Sassnitz. Guid-
en berättar bl a om hur de nordiska 
skogstyperna försvann härifrån i och 
med alla kyrkobyggen, då tall var det 
bästa träet för att hetta upp teglet.  

forts

text & foto Birgit Lundquist
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Vi räknar ut att till teglet i en kyrka 
gick det åt 10 miljoner kubikmeter ved! 
Till avdelningen för värdelöst vetande 
kan även läggas kunskapen om varför 
sjömännen drack öl ombord. För att 
hämta färskvatten var man tvungen 
att gå upp för floderna och där lurade 
pirater. Då öl håller sig i sex månader så 
bytte man därför till det som dryck. 
På kvällen är det ”come together” och  
våra tyska värdar bjuder alla gäster 
ombord på de olika båtarna, där mycket 
smått och gott serveras. 
 
det är nu dags att få en närmare 
bekantskap med vår värdstad Rostock.   
Vi promenerar tillsammans med 
vår duktiga guide genom den gamla 
stadskärnan och får lära oss mycket om 
stadens spännande historia. Stadsmuren, 
Rådhuset, Nordeuropas äldsta universi-
tet från 1419 passerades och shopping- 
gatan förstås! Staden kan aldrig komma 
att få tillhöra Världsarvslistan eftersom 
så många hus är återuppbyggda efter 
kriget och inte original.

I Marienkirche från 1230-talet finns 
ett astronomiskt ur, byggt 1472, som 
fortfarande fungerar med originaldelar. 
Uret visar förutom tid, bl a solens och 
huvudplaneternas lägen samt månens 
olika faser för var dag. Även justering 

för skottår, liksom bondeårets olika 
faser och mängder av annan informa-
tion finns i denna klocka med dubbla 
urtavlor, fascinerande att man för 500 
år sedan kunde konstruera detta.

Lunch äter vi på ett litet bryggeri in-
nan det är dags att åka hem till hamnen.

innan avslutsmiddagen bjuds vi på en 
fördrink hos Anette och Hasse Brennius. 
I närheten hörs ett himla liv och Gregor 
berättar om en tysk sed där alla gäster 
krossar porslin för brudparets lycka. 

Apéritif serveras på ett hotell inne i Ros-
tock och stämningen är på topp då värd-
landet tackas för ett trevligt arrangemang.

Sista morgonen är det dags för 
flagghalning, innan en fantastisk 
brunch serveras på den gemytliga 
restaurangen Lokschuppen i hamnen.  
Efter det sedvanliga sorgliga avskedsta-
gandet lägger vi loss under ett väldigt 
signalerande från flera av båtarna. De 
svenska båtarna Tapasya med Kerstin 
Takkel och Tor-Björn Waldemark, 
Mimmi af Lisö med Anette och Hans 
Brennius samt Tayana med Birgit och 
Erik Lundquist puttrar sakta iväg ner 
längs floden i strålande solsken. 

ICCY 2017 kommer troligen att hållas 
i Riga, det är inte beslutat ännu. f

Hela ICCY gänget nere på bryggan

Det fantastiska 
astronomiska uret.

Den svenska gruppen tackar för sig





högbötekommittén Ola Jönsson

SOMMAREN OCH SEMESTERN GÅR 

SOM VANLIGT ALLDELES FÖR SNABBT 
och om inte alltför lång tid går vår kära 
klubbholme in i vintervila. Vi har haft 
en härlig säsong med många gästande 
båtar. Våra nya tillsynsmannapar, Claes 
& Marie och Lennart & Ulla, har gjort 
ett toppenjobb under säsongen för att 
hjälpa och stötta alla besökare på Hög-
böte och kommittén har fått ta emot 
många positiva kommentarer vilket 
känns mycket roligt.

ASADON I STRÅLANDE VÄDER
Sommarens festligheter startade tradi-
tionsenligt med Asadon den 4 juni. Då 
vädret visade sig från sin allra bästa sida 
blev eventet fullbokat i god tid. Vi inledde 
kvällen med bubbel uppe vid klubbhuset 
i strålande solsken. Kvällen fortsatte med 
3-rätters middag i paviljongen där arran- 
gören Aldén ansvarade för cateringen.

LIVAT PÅ MIDSOMMAR
I år var midsommar ovanligt välbesökt. 
Mer än 70 båtar valde att komma och 
fira tillsammans. Traditionsenlig sill-
lunch intogs på bryggan och i pavil-
jongen. Ett stort tack till Rydéns som 
återigen levererade fina blommor till 
midsommarstången. Årets midsom-
marlotteri innehöll många fina vinster 
och kommittén vill rikta ett stort tack 
till alla sponsorer. Fredrik, Thony och 
Madeleine spelade grym musik fram till 
småtimmarna.
Njut av härliga bilder från sommarens alla 
fester på följande sidor, fotade av Hög-
bötes egen proffsfotograf Stefan Norberg.

HÖSTFIXARDAG 
Vi avslutar säsongens aktiviteter med 
höstfixardagen den 24 september med 
efterföljande skaldjursfest.
Välkomna ut till Högböte! f

Högbötekommittén
 

Ola Jönsson 
Ordförande Högbötekommittén 

sidan 30 / 2016 

Tjejerna knåpar ihop 
kransar till midsommar- 
stången.

Ola med hjälp bär midsommar- 
stången  till bryggan.

Fredrik, Thony och Madeleine.

Tom Stocklassa
trummade loss.
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Ola Jönsson  högbötekommittén

Sista handen vid stången.

Med Fredrik, Thony och 
Madeleine i DJ-båset blir  
det livat på dansgolvet.

foto Stefan Norberg
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HÖGBÖTEDAGEN inleddes med informationsmöte i klubbhuset. 
Kommittén gick igenom årets aktiviteter och kommande fokus-
områden och våra tillsynsmän informerade om hur säsongen varit 
hittills. Juli har i år varit ovanligt välbesökt med nästan 900 gästande 
båtar. På mötet tilldelades Högbötepokalen Robert Kull och Eva 
Lena Gartner för allt de har gjort för Högböte genom åren. Efter 
mötet bjöd klubben på bubbel med snittar till alla deltagare. Kvällen 

stod för musiken. f

KRÄFTAN  
& HÖGBÖTEDAGEN

HÖGBÖTEPOKALEN 2016
HÖGBÖTEPOKALEN tilldelas i år två starka eldsjälar som gjort stora 
insatser för Högböte under flera år - Robert Kull och Eva-Lena Gartner. 
Med ett gediget engagemang för öns välbefinnande har de navigerat drif-
ten på ön under flera år. Med en ambition att både bevara traditionen och 
välkomna utvecklingen har de alltid satt medlemmarnas intresse i första 
rummet. Robert och Eva-Lena har varit mycket aktiva i Högbötekom-
mittén, och varit den förmedlande länken till KMKs styrelse för att få till 
stånd alla stora projekt på ön.
Ytterligare ett bevis på deras engagemang är moderniseringen av våra 
trevliga fester som Asadon, Midsommar, Kräftan och Krabban med stort 
medlemsdeltagande.
Faktum är att vår fina klubbholme inte skulle vara så fin och välbesökt 
om det inte hade varit för deras stora engagemang under åren.
Slutligen vill vi även nämna deras dotter Isabella som har ett stort en-
gagemang i KMK:U och som instruktör på sjösportlägren på Högböte. 
Detta bådar gott för successionsordningen i klubben.
Kommittén och styrelsen i KMK vill rikta ett stort och varmt tack till 
Robert och Eva-Lena för allt fantastiskt ni har gjort för oss alla på Hög-
böte under åren. Vi är oerhört tacksamma för att arvet efter er är en ö i 
absolut toppskick! f

DEN 24 SEPTEMBER är det dags för säsongens sista event på Hög-
böte. Vi inleder dagen kl 10:30 med att röja upp på ön inför den 
kommande vintern. Klubben bjuder på lunch för alla som hjälper till. 
Klockan 19:00 samlas vi i paviljongen för att tillsammans inta våra 
medhavda skaldjur. f

KRABBAN MED  
HÖSTFIXARDAGEN



Jacob Johansson  hamnkommittén

Jakob Johansson 
Ordförande Hamnkommittén 

BOKA NATTVAKT
För bokning av nattvakt 

kontakta Lilian Stach  
på kansliet.  

08-661 23 03 eller  
kansli@kmk.a.se

Glittrande fjärdar 
färskt i minnet

I SKRIVANDE STUND LIGGER NOR-

DANVINDEN PÅ REJÄLT I ETT 

REGNTUNGT STOCKHOLM, det går 
inte att ta miste på att hösten står för 
dörren, färskt i minnet har vi som-
marens glittrande fjärdar lyckligtvis. 
Djurgårdshamnen har som vanligt 
varit välbesökt under juli månad, det 
är roligt att kunna välkomna gästande 
båtar till vår unikt belägna anlägg-
ning, samtidigt som det även skapar 
välkomna intäkter till klubben. 
 
EN SÄKER HAMN
Djurgårdshamnen har varit förskonad 
än så länge från den våg av båt- och 
motorstölder som svept in de senaste 
åren. Vi arbetar nu med att utvärdera 
ytterligare åtgärder för att minimera 
risken att just vår hamn drabbas i 
framtiden. Sjöpolisen uppmanar oss 
båtägare att stöldskyddsmärka både 
båt och motor för att kraftigt mins-
ka risken för stöld eller åverkan. En 

kraftig kätting är som bekant heller 
aldrig fel.
 
HUR LÄNGE FÅR MAN KÖA?
Vi får många frågor från medlemmar 
beträffande kötider och tillsättande av 
båtplatser. Vi har idag ca 230 båtägare 
i kö till båtplats, och det är tyvärr 
omöjligt att ge en prognos kring vän-
tetiden. Som regel gäller att kötiden 
blir kortare ju mindre båtplats som 
efterfrågas. Sedan systemet med reser- 
vationsplats togs bort för ett par år 
sedan har omsättningshastigheten på 
platserna ökat vilket är positivt. Tänk 
på att anmäla båtbyte till kansliet både 
om du har fast plats, eller står i kö. Fast 
båtplats tillsätts endast av kansliet.
 
Djurgårdshamnen stänger för säsong- 
en den 31 oktober, tänk på att avlägsna 
tampar och fjädrar från bryggan. Fast 
monterade bryggfendrar behöver inte 
tas bort. f

Generalsekreterare Pelle Larsson,  
Vice ordföranden Robert Kull,
Ordföranden Eirik Winter och  
Ordföranden Jakob Johansson
smider planer för utvecklingen av 
hamnen.

sidan 33 / 2016 
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Anders Bjurman 
Ordförande KMK:R 
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KMK:R är idag Sveriges största klubb 
gällande bredd och antal tävlande. Vi 
har deltagare i allt från sportens tung-
viktarklass Offshore 1, X-Cat, klass 
3A/B/C till rundbanesidan i F1, F2,F4, 
GT15/30.
 
NYA EUROPAMÄSTARE 
Under sommaren har vi fått några nya  
Europamästare, Mikael & Marie Bengtsson, 
i klassen Offshore 3C. Detta är katama-
raner som kommer upp i 100 knop.
 
X-CAT, THUNDERCAT & GT15 
I tungviktsklassen x-cat, som i dag 
är den största serien som går interna-
tionellt, har Team Swecat racing lyckats 
knipa podieplatser i flertal race. Man 
ligger nu på en tredje plats bakom Gold 
Coast Australien och team Victory från 
Dubai. Båten körs av Mikael Bengtsson 
som trottleman och driver Erik Stark.
I thundercat har Kjell Johansson och 
Filippa Ring lyckats ta ett EM-silver.
I Nordiska mästerskapen har vi fått en 
silvermedaljör i Hilmer Wiberg i den 
minsta klassen GT15.
 
F1  
På rundbanesidans f1-klass kämpar  
Erik Stark och Jonas Andersson, 
konkurrensen är stenhård och det rör sig 
om hundradelar och farter på 125 knop. 
Erik kör numera för Team Emirates och 

Jonas kör i sitt eget Team Sweden.  
Jonas ligger på en femte plats totalt i  
serien och Erik på en åttonde plats.  
I senaste F1 Grand Prix i Kina kom Jonas på 
en hedrande 2:a plats och Erik slutade 5:a.  

ROSLAGSLOPPET 
Sveriges största offshorelopp är fort-
farande Roslagsloppet, som har ca 100 
deltagare i diverse olika klasser, allt från 
kändisklassen där Johan Rheborg och 
Robert Aschberg tävlar till de mera in-
ternationella uim-klasserna. 
I år vann finske Marcus Johnsson  
totalen i klass 3c tätt följt av KMK:R 
äldsta och aktiva förare i Europa Svenne 
Bengtsson. Svenne är en av de mest er-
farna tävlande vi har i klubben och med 
sig på detta lopp hade han sin dotter 
Marie Bengtsson som navigatör, de ham-
nade på en andraplats och totalt tvåa. 
Höj hatten för Svenne med en snittfart 
på 82,58 knop upp till Norrtälje (120 
distans). 
I klassen x vann klubbens hårt 
satsande förare Marcus Friberg och An-
ton Skwirut med en snittfart på 68 knop. 
I klassen 3A tog Mattias Dahlqvist en 
silvermedalj med sin navigatör Stefan 
Gustavsson med en snittfart på 56 knop.
 
SM-SERIEN I RUNDBANA & OFFSHORE 
SM-serien i rundbana och i Offshore pågår 
fortfarande men avslutas i september.

i klassen v-150 ligger Andreas Gustavs-
son/Stefan Exerman på en tredjeplats.

inombordarklassen UL leds av  
Fredrik Ylikoski/Niklas Rundström.

klass 3C leds överlägset  av Svenne 
Bengtsson/Marie Bengtsson. Ännu en 
lovande SM-placering för Svenne.

i GT15 har klubben ca 10 aktiva förare, 
10-12 åringar och här leds klassen av 
Marcus Jernfast med 1 poäng tätt följt av 
Adam Wrenkler från SBK.  Efter dessa 
kommer ett koppel KMK:R-tävlande 
Casper Westerlund, Max Samuelsson, 
Alex Céwe och William Sjöström m fl.
 
klassen gt 30 leds av klubbens kvinnliga 
förare Andrea Forslund följd av Tom Céwe.
 
i klassen F4 har den hårt satsande 
Morgan Jernfast haft lite strul. Morgan 
kör bra men den nya båten beter sig inte 
riktigt som han vill.
 
i klassen F2 är det lika hård konkur-
rens som i F1. Här har klubben ett antal 
förare och team, bl a Erik Edin som med  
sitt team har lyckats riktigt bra denna 
säsong. En ny motor och en ny Möllgaard 
har gett Erik ett antal podieplatser vilket 
lett till en delad ledning med Pierre 
Lundin. f

SOMMARENS INTERNATIONELLA OCH NATIONELLA TÄVLINGAR MED DELTAGARE FRÅN KMK:R
foto Pickla

Å
ACTION I KLUBBEN!
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Micke och Marie Bengtsson i klass 3C. Tävlande i F2 Erik Edin med
sin pappa teamchef Roland Edin.

Team Swecat med driver Erik Stark 
och trottelman Mikael Bengtsson.

Klass X med hårt satsande Marcus Friberg
och navigatör Anton Skwirut.

Nyblivna Europamästare i klass 3C
Marie och Micke Bengtsson.
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kmk klubbshop

slips  150 kr manschettknappar  375 kr

mössmärke  200 kr

blazerknappar
liten 35 kr/ stor 45 kr

slipsnål 175 kr

pin  50 kr

Klubbinsignier

Fina dekorationer

dekal  mellan 125 kr/ stor 150 kr stävmärke litet 1250 kr/ stor 1475 kr gös liten 595 kr/ stor 845 kr

standertar liten 225 kr/ mellan 250 kr/ stor 300 kr

Beställning av  
Klubbinsignier och 

dekorationer 
 

 
DENNA SIDA SKICKA ETT  

MAIL TILL KANSLI@KMK.A.SE 
 

blazermärke  200 kr
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klubbsidor

Avgifter inom KMK 2016
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Nekrolog Bernt Duhs 
1922-2016

Bosse (Bernt) Duhs blev medlem i 
KMK 1947. Hans far, Hugo Duhs, var KMKs 
1:e vice Ordförande under klubbens första 
tio år. Redan då kom båtnamnet ”Dido” in 
i klubbens register och in i registret över 
igenkänningsflaggor den för familjen Duhs 
karakteristiska vimpeln med fyra röda romb-
er på vit botten. Den fick sitt utseende från 
Monacos statsvapen, Hugo Duhs var Gene- 
ralkonsul för Monaco.

Bosse hade ett stort intresse för sjön och var 
tidigt aktiv i KSSS ungdomsseglingar. Valet av 
vapenslag var nog inte så svårt, det blev Kust- 
artilleriet där Bosse slutade som major. Vid 
25 års ålder blev Bosse medlem i KMK och 
kom tio år senare in i dess Tävlingskommitté. 
Bosse blev invald i styrelsen 1961 och satt där 
till 1969, varav de första fem åren som ord-
förande i Tävlingskommittén. Under denna 
period planerades och genomfördes KMKs 
50-årsjubileum med bl.a. de stora tävlingarna 
Pavillon d’Or och Nordiska Motorbåts Rallyt 
förutom våra nationella stora tävlingar. Allt 
detta höll Bosse i med fast och vänlig hand. 
Han hade god hjälp av hustrun Johnie, som 
bl.a. satt med i gruppen av måldomare som 
granskade och noterade de mer än 60 båtar-
na som gick i konvoj runt målbojen mellan 
Slottet och Nationalmuseum.

Bosse medverkade från KMK i skapandet 
och genomförandet av den mycket populära 
tävlingen ”Svenska Dagbladets Familjebåts-
rally” med start sommaren 1966. Tävlingen 
bar Bosses signum genom att vara lärorik, 
trivsam och inspirerande till att utforska 
skärgården. Han skrev två böcker under 
70-talet om sina favoritämnen, ”Navigering 
vid kust och hav” (Hermods) och ”Våra 
fritidshamnar” (STF, med F. Pripp). 

Det var alltid en glädje varhelst man 
träffade Bosse och Johnie, på Lidingö, i 
KMK-sammanhang, i skärgården eller 
vid familjens ö, Norrholmen. Han hade 
ett vänligt sätt, mjukt såväl som fast. Hans 
kunskaper i alla KMKs kärnverksamheter 
var goda och han gjorde därigenom klubben 
stora tjänster. Vi som haft förmånen att lära 
känna Bosse minns honom nu med stor 
saknad och tacksamhet. Våra tankar går till 
Johnie och sönerna Cristian och Henry med 
familjer.

Magnus Anderberg
KMK Ordförande 1991 – 1996

Ett stort tack till alla
givmilda KMK-medlemmar

GENOM VÅRA GEMENSAMMA INSAMLINGAR OCH 
UPPROP BLAND VÅRA KLUBBMEDLEMMAR I SAMBAND MED 

WWW.UNGTLEDARSKAP.SE
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KLUBBINSIGNIER
Som medlem får du bära klubbnål, blazer- och mössmärke 
samt övriga klubbkläder som säljes genom KMK Försälj- 
nings AB.  
På din inregistrerade båt får du ha KMK standert,  
stävmärken/dekaler, samt i hamn den kungliga gösen.

CERTIFIKAT
För i KMK inregistrerad båt

ÅRSBOK
Varje år sedan 1922

KLUBBTIDNING
KMK Nytt, 4 ggr/år

KLUBBHOLMEN
Högböte med tillgång till alla faciliteter

KLUBBHAMN
Med plats för 250 medlemsbåtar vid Djurgårdsbron

KLUBBRUM
Med sammanträdesrum på Villa Godthem

KANSLI
Med medlemsservice mån-tors 9-12, 13-16 & fredag 9-13
Avdelning för racing och för ungdomar samt kommittéer för 
tävling och eskader, teknik, samt klubbmästeri

KMK ARRANGEMANG
Navigationsutbildning, sjösportläger för ungdomar, eskad-
rar, utställningar, internationellt samarbete samt social 
samvaro och fester. Försäkring via Svenska Sjö som främjar 
navigationsutbildningen.

Som medlem i KMK är du med i en rikstäckande förening som 
sätter kompetens, stil och tradition högt såväl till lands som till sjöss.

Medlemsförmåner inom KMK 2016

1. Medlem av KMK är berät-
tigad att med sin i KMK 
registrerad fritidsbåt besöka 
HSK´s utfärdshamnar på 
Finska viken, Hasselholmen 
utanför Ekenäs (N59 51.90 
E23 17.03), Ormholmen vid 
Porkalaudden (N59 57.92 E24 
29.53) och Risholmen utanför 
Borgå (N60 13.06 E25 30.30). 
Medlemmarna av HSK har 
motsvarande rätt att med sin i 
klubben registrerad fritidsbåt 
besöka KMKs klubbholme 
Högböte vid Möja (N59° 
23.419 E18° 53.243) i Stock-
holms skärgård.

2. Antalet gästande båtar bör ej 
samtidigt överstiga två. Besöks- 
tiden bör ej utan påtvingande 
orsak överstiga två nätter.

3. Minst tre båtar på samma 
gång anses bilda en eskader för 
vilket besöket är möjligt endast 
på inbjudan eller i god tid på 
förhand erhållit tillstånd.

4. Ankommande båt bör vara 
försedd med flaggor, stand-
ertar, emblem m m som visar 
båtens tillhörighet till respek-
tive klubb. Befälhavaren bör 
göra anmälning om båtens 

ankomst jämte avgång till 
hamnkaptenen eller mot- 
svarande samt i hamnboken.

5. Gästande båt belastas ej  
för säsongen 2016 med 
någon besöksavgift men är 
förpliktig att betala för extra 
service som el, bastu, trans-
porter m m. Samma taxa som 
medlemmarna.

6. Befälhavaren på den 
gästande båten är ansvarig 
för uppträdandet av sin 
besättning: man skall efter- 
leva hamnregler och god 

sjömanssed. Hemklubbens 
medlemmar skall visa 
hjälpsamhet och vänlighet 
mot de gästande.

7. För att underlätta samar-
betet levererar parterna 
vardera i början av säsongen 
förteckningar över sina med-
lemmar och deras i klubben 
registrerade båtar samt 
sina hamnregler och annan 
väsentlig information.

8. Kontaktpersoner: 
KMK Högböte Lennart Selin &  
Claes Ringström 070 259 92 29.

Överenskommelse mellan KMK och HSK  
om rätt att besöka varandras utfärdshamnar
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Nytt för gammalt

Vi har inga avskrivningstabeller. 

Delskador och delförluster 

ersätts fullt ut, utan 

åldersavdrag.

Fast försäkringsvärde

Tillsammans med ägaren 

kommer vi överens om ett 

fast försäkringsbelopp som 

betalas utan avdrag vid en 

totalförlust.

Assistans

Bogsering till närmaste varv 

eller leverans av drivmedel, 

olja, batterier och reservdelar, 

står Pantaenius för kostnader 

upp till sek 50.000.

Dina fördelar
Självrisk, inte nödvändigtvis

Du har ingen självrisk vid till 

exempel totalförlust, inbrott, 

brand, blixtnedslag, förlust 

eller skada under transport.

Sjunkning och 
vatteninträngning

Alla skador, även på maskiner, 

genom sjunkning och/eller 

vatteninträngning täcks av 

försäkringen.

Tyskland · Storbritannien · Monaco · Danmark
Österrike · Spanien · Sverige · USA · Australien

Pantaenius AB ∙ Hamngatan 25 ∙ 44267 Marstrand
Pantaenius AB ∙ Föreningsgatan 26 ∙ 21152 Malmö

Tel. +46 40 20 66 60 · Fax +46 40 20 66 69 · info@pantaenius.se

pantaenius.se

ISLOEP 585 / 735

PROVKÖR PÅ STRANDVÄGEN ELLER I BRUNNSVIKEN 

RAPIDA 666

RAPIDA 777 RAPIDA 990

MODERNA SNIPOR & LOUNGE TENDERS      WWW.ISLOEP.SE

ANDERS@ISLOEP.SE
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Klubbarnas Klubb på Djurgården
”KLUBBARNAS KLUBB” – 
vår fest- och konferenslokal med drömläge på Djurgården
En fest- och konferenslokal med plats för 60 sittande gäster 
i nyrenoverat hus på Beckholmsgatan på Djurgården. Nära 
city men långt bort från buller och bång. Granne med lyx-
krogen Oaxen. Unik miljö och avskildhet för både jobb och 
fest. Och 25 procent lägre hyra för medlemmarna i ”grund-
arklubbarna” –  låter det bra? 
Därtill, ju mer vi utnyttjar lokalen, för privata festligheter 
och/eller företagsarrangemang, desto lägre hyra för klubbar-
na! Kan det bli bättre?!

Allt är sant och på riktigt. ”Klubbarnas Klubb” bildades 
2012 av av de s k ”grundarklubbarna”: KSSS, Havsörnar-
na, Gamla Stans Yacht Sällskap (GSYS), Stockholms Yacht 
Klubb (SYK) och Kungliga Motorbåt Klubben (KMK). Det 
uttryckliga syftet var primärt att tillhandahålla en samlings- 
plats för alla båtintresserade men också att kommersiellt 
kunna hyra ut lokalen till privatpersoner och företag. 
 
100 KVM FESTYTA 
Här finns 100 kvm festyta, för 60 sittande gäster eller ca 100 
minglande. Lokalen är bra för både dag- och kvällsaktiviteter. 
Miljön och läget är fantastiskt med Stockholms berömda 
sjöinfart och världens längsta ljugarbänk bokstavligen rakt 
utanför dörren.  Vi hoppas verkligen att medlemmarna tar för 
sig och utnyttjar de förmåner vi kan erbjuda. Ett exempel är 
det gemensamma ”klubbmingel” som är till för samtliga klub-
bars medlemmar och planeras 2-3 kvällar vår och höst. 

BRA ERBJUDANDE FÖR MEDLEMMARNA
Klubbinredningen är medvetet relativt enkel och med tydliga 
båt- och seglingsinslag. Lokalen är till för att umgås i, där finns 
bar, eget porslin och ett litet kitchenette. Vid större måltider re-
kommenderas catering och ett antal leverantörer är nu bekanta 
med lokalen. Det finns även all form av teknisk utrustning 
såsom projektor, bredband och mikrofoner likväl som ”white-
board” etc. På hemsidan finns alltid färska uppgifter om priser, 
bokningsvillkor, rabatter för medlemmar mm. ”Klubbarnas 
Klubb” kan hyras året runt, privat eller till företag. 
Besök gärna hemsidan, där ni även kan lägga in bokningsför-
frågan:  www.klubbarnasklubb.se

Välkommen 
Lilian!

Lilian Stach började arbeta på 
kansliet på KMK i slutet av april 
och fick några trevliga veckor 
tillsammans med Eva Bolinder. 
Eva som slutade efter åtta år som 
kanslist på KMK gjorde allt för 
att Lilian skulle få en så bra start 
som möjligt på KMK.
Lilian kommer närmast från 
American Express, där hon varit 
de senaste åren. 
Lilian ser sitt nya arbete som en 
stor utmaning då det är mycket 
nya arbetsuppgifter i sin nya roll 
som koordinator på KMK.

Vi önskar Lilian 
hjärtligt välkommen.
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-Kan man gå vilse på skärgårdsöarna?
-Javisst, om de är tillräckligt stora, har gles befolkning och om 
man har otur.

Här är ett axplock… från epoken innan mobiltelefonerna.

Gamla, så envisa pappa skulle nödvändigtvis ut till skärgårdsstäl-
let en fredagkväll tidigt i maj då, som alla säkert vet, dagarna 
är varma, men kvällarna och nätterna är bistra. Pappa tog som 
vanligt W-båten och skulle ringa när han kom fram efter den ca 
timmeslånga promenaden genom skogen och mestadels längs en 
vik. Ingen ringde och grannar kontaktades som bekräftade att han 
inte hade kommit fram. Vad göra?

Vi åkte ut tidigt påföljande morgon och började söka längs den 
troliga gångsträckan, men konstaterade snart att vi själva inte 
skulle kunna hitta en ”nål i höstacken” varför vi ringde polisen för 
att få råd. Stor utfrågning; Är ni säkra på att han inte är hemma? 
Vet ni att han tog W-båten? Är han fullt tillräknelig? Dricker han? 
Hur är hans psyke? etc. Vi kollade allt och våra uppgifter stämde. 
Polisen ringer igen. Samma frågor…. Polisen ringer på nytt, skickar 
helikopter, polisbåt och polishund som gärna ville lukta på pappas 
kläder.

I samma ögonblick som polisresurserna kom till vår ö uppenba-
rade sig en båt från de inre delarna av viken och en trött pappa är 
med i båten.

Han hade gått fel i den stora skogen och kommit för långt från 
sjön, d v s den naturliga hållpunkten,  och insåg att han gått vilse 

och nu gällde det att överleva kylan och mörkret. Åt medhavd mat 
på natten, tog på sig ett synligt plagg om någon skulle leta efter 
honom, gick runt ett träd hela mörka natten. När gryningen up-
penbarade sig hittade han en elledning och följde den ackompan-
jerad av de första motorbåtsljuden som också vägledde åt rätt håll. 
På så sätt träffade han lyckligtvis på en granne längst in i viken 
och fick senare skjuts av denne till det egna skärgårdsstället.

Pappa var så glad och trött att han äntligen kom fram vid lunchtid 
på lördagen. Samtidigt så besviken över att han ställt till så mycket 
besvär för polisen och övriga. Polisen sa dock att de var tacksam-
ma att det hela slutade så lyckligt då det oftast var mycket tragedi 
vid försvinnanden som detta.
Pappa tackade poliserna med en STOR tårta och passade sig 
sedan för att göra liknande promenader.

sensmoral

Tala alltid om dina planer för någon därhemma om du skall gå 
ut i okända skärgårdsmarker, ha  lämpliga kläder med samt lite 
reservproviant. Ge dig inte ut utan att ha god lokalkännedom 
och håll kontakten, idag förstås med hjälp av mobilen.
Lägg in aktuella larmnummer till Polisen och Sjöräddningen i 
din mobil. När du ringer, ha din position klar och som du ofta 
finns tillgänglig på din mobil.
PS. Så här i dessa härliga svampplockartider gäller naturligtvis 
ovanstående tips även svampplockande  besättningar. Håll ihop och 
tappa inte kontakten med varandra. DS

Slutligen, ha trevliga, minnesrika upplevelser även  
på skärgårdsöarna. f

Gå vilse på skärgårdsöarna?

Av Hans Brandt
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